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 I. Введение 

 A. Контекст 

1. Ирак пережил десятилетия авторитарного правления, за которым после-
довал сложный переходный период, характеризовавшийся международным 
присутствием, беспорядками и непрекращающимся насилием, жертвами кото-
рого стали тысячи гражданских лиц. Несмотря на предпринятые позитивные 
шаги в направлении создания конституционной республики, в стране в этот пе-
риод имели место самые разнообразные нарушения прав человека. К их числу 
относятся насильственные исчезновения, произвольные задержания, убийства в 
целях возмездия, недостатки в обеспечении стандартов справедливого судебно-
го разбирательства и соблюдения законности, безнаказанность и непредостав-
ление целого ряда основных услуг. С 2003 года жертвами тысяч акций смертни-
ков, организованных террористическими группами, стали тысячи гражданских 
лиц. 

2. В сложившейся обстановке нестабильности и насилия возникло так 
называемое Исламское государство Ирака и Леванта (ИГИЛ) 1. Отсутствие все-
охватных процессов, основанных на широком участии, и неспособность обес-
печить эффективное поощрение и защиту политических, гражданских, эконо-
мических, социальных и культурных прав в условиях нестабильности в регионе 
позволили ИГИЛ и другим радикальным группам занять позиции в северной 
части Ирака, где они сначала играли на чувствах безысходности жителей мест-
ных племен, а вскоре стали подавлять многих из них с беспощадной жестоко-
стью. 

3. В апреле 2013 года Иракские силы безопасности (ИСБ) применили силу 
при разгоне демонстрации в городе Хавиджа в мухафазе Киркук, в результате 
чего погибло несколько демонстрантов. За этим последовали митинги и сидя-
чие забастовки в провинциях Анбар, Найнава, Салах-эд-Дин и Дияла. Жестокое 
подавление правительством акций протеста обострило чувство изоляции у зна-
чительной части суннитского населения. 

4. В январе 2014 года город Эль-Фаллуджа в провинции Анбар оказался в 
руках ИГИЛ. В апреле ареной боевых действий стала провинция Анбар. К маю 
500 000 гражданских лиц стали вынужденными переселенцами. Хотя в провин-
ции Анбар Иракским силам безопасности удалось одержать несколько побед 
в столкновениях с ИГИЛ, силы последнего в июне в ходе стремительного 
наступления взяли штурмом города Мосул и Тикрит, установив контроль над 
обширными территориями в северных провинциях. ИГИЛ учинил кровавые 
расправы в тюрьме Бадуш и лагере «Спайкер» и блокировал город Амерли в 
провинции Дияла. 

5. В августе 2014 года силы ИГИЛ захватили районы Синджар, Тель-Афар 
и Найнавские равнины. Начали поступать сообщения о серьезных нарушениях 
прав человека, совершаемых ИГИЛ и связанных с этой организацией воору-
женными группами, в том числе о преднамеренных и систематических нападе-
ниях на представителей этнических и религиозных общин в захваченных райо-

 1 ИГИЛ фигурирует в санкционном перечне в отношении «Аль-Каиды», составленном 
во исполнение резолюций 1267 (1999) и 1989 (2011) Совета Безопасности, которые 
предусматривают финансовые санкции, эмбарго на поставки оружия и запрет 
на поездки членов групп, перечисленных в этом перечне. 
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нах. Это привело к массовому исходу с Найнавских равнин езидов, христиан и 
членов других этнических и религиозных групп. Операции в Мосуле и 
Синджаре привели к перемещению еще 1,5 млн. человек. К тому времени, когда 
Мосул оказался в руках ИГИЛ, Иракские силы безопасности находились в со-
стоянии хаоса. Правительство Ирака призвало другие вооруженные группы, 
помимо ИСБ, остановить наступление ИГИЛ и отвоевать завоеванные ею тер-
ритории. В рамках «Движения народной мобилизации»2 многие молодые ирак-
цы добровольно вызвались вести борьбу против ИГИЛ. 

6. В течение лета 2014 года добровольцы Движения народной мобилизации 
и шиитские вооруженные формирования передислоцировались со своих искон-
ных земель на юге в центральные и северные районы Ирака, находящиеся под 
контролем ИГИЛ. Хотя в ходе развернутой против группы военной кампании 
были достигнуты определенные успехи, создавалось впечатление, что члены 
вооруженных формирований действовали в условиях полной безнаказанности, 
оставляя после себя следы гибели и разрушений. 

 B. Мандат и круг ведения 

7. В свете увеличения числа нарушений прав человека и норм международ-
ного гуманитарного права, включая незаконные убийства, преднамеренное 
насилие в отношении гражданских лиц, принудительное обращение в иную ве-
ру, целенаправленное преследование групп и отдельных лиц на основе их рели-
гии или убеждений, акты насилия в отношении членов этнических и религиоз-
ных групп, а также уничтожение мест отправления культа и объектов культур-
ного наследия, в ответ на поступившую, в частности от Ирака, просьбу была 
созвана специальная сессия Совета по правам человека. Во исполнение резо-
люции S-22/1 Совета, принятой 1 сентября 2014 года без голосования, Верхов-
ный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека направил 
в Ирак миссию. В этой резолюции Совет просил Управление Верховного ко-
миссара направить в Ирак миссию для расследования сообщений о нарушениях 
и попрании норм международного права в области прав человека со стороны 
ИГИЛ и связанных с ним террористических групп, а также установить факты и 
обстоятельства таких насилий и нарушений в целях недопущения безнаказан-
ности и обеспечения полной меры ответственности. 

8. Также в резолюции S/22-1 Совет просил Верховного комиссара устно 
предоставить Совету обновленную информацию об осуществлении этой резо-
люции в ходе интерактивного диалога на его двадцать восьмой сессии. В насто-
ящем докладе, представленном во исполнение этой просьбы, освещаются собы-
тия, связанные с вооруженным конфликтом с участием ИГИЛ, которые имели 
место в Ираке в период с июня 2014 года по февраль 2015 года. Вся содержаща-
яся в нем информация основана на результатах тщательных расследований 
нарушений прав человека, проведенных в Ираке в период с декабря 2014 года 
по февраль 2015 года. Управление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека также проверило полученную информацию о 
нарушениях прав человека и норм международного гуманитарного права, со-

 2 Движение народной мобилизации было создано после захвата территорий силами 
ИГИЛ в июне 2014 года, когда Верховный аятолла Али ас-Систани призвал 
добровольцев встать на защиту своей родины. 30 сентября 2014 года кабинет принял 
резолюцию, призывающую Премьер-министра Аль-Абади обеспечить предоставление 
Движению оружия, материально-технической поддержки, проведение учебной 
подготовки и выплату денежного довольствия. 
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вершенных другими сторонами в конфликте, и документально их подтверждает 
в настоящем докладе3. 

 C. Методы работы 

9. Миссия рассмотрела всю имеющуюся информацию, включая показания 
свидетелей и пострадавших, а также документацию, полученную от правитель-
ства Ирака4, государств-членов и соответствующих организаций системы Орга-
низации Объединенных Наций и неправительственных организаций. Она про-
верила сообщения о нарушениях прав человека в области международного гу-
манитарного права в Ираке с целью проверки их достоверности и дополнитель-
ного установления фактов. Миссия провела расследование в Шамшамале, 
Дохуке, Эрбиле, Каларе, Сулеймании и Захе, а также в лагерях для внутренне 
перемещенных лиц в этих районах. 

10. По причине отсутствия безопасности и обострения конфликта в некото-
рых районах страны, а также в связи материально-техническими трудностями 
миссия не смогла провести расследования во многих районах Ирака, где, со-
гласно сообщениям, имели место серьезные злоупотребления и нарушения в 
области прав человека, в том числе в мухафазе Киркук и городах Мосул, Тель-
Афар и Зуммар в мухафазе Найнава. В случаях физической недоступности от-
дельных районов члены миссии проводили беседы по телефону или, когда это 
было возможно, встречались с жертвами и свидетелями в более безопасных ме-
стах. 

11. Содержащиеся в настоящем докладе выводы основаны на итогах анализа 
информации, полученной из первых рук в ходе проведения обстоятельных со-
беседований с более чем 100 пострадавшими и свидетелями. Достоверность 
информации оценивалась с учетом согласованности сообщений очевидцев и 
наличия другой подкрепляющей информации. Достоверность фактов, на основе 
которых были сделаны выводов, не отличается единообразием; в отношении 
каждого из своих выводов миссия указывает, в какой степени она уверена в том, 
что тот или иной инцидент действительно имел место. 

12. УВКПЧ благодарит правительство Ирака за всестороннее сотрудничество 
с миссией по расследованию и оказание ей содействия в получении доступа 
к различным районам страны. 

 D. Правовая основа 

13. В отношении Ирака применимы нормы как международного права в об-
ласти прав человека, так и международного гуманитарного права. События, 
описанные в резолюции S-22/1, представляют собой вооруженный конфликт 
немеждународного характера с участием ИГИЛ и других связанных с ним во-
оруженных групп, с одной стороны, и ИСБ и другими вооруженными силами, 
которые их поддерживают, с другой. Поэтому миссия руководствовалась нор-
мами международного гуманитарного права, применимыми к вооруженным 
конфликтам немеждународного характера, используя их в качестве специализи-
рованной правовой основы, наряду с международными стандартами в области 
прав человека. 

 3 Во исполнении резолюции 48/141 Генеральной Ассамблеи. 
 4 См. вербальные ноты в приложении к настоящему документу. 
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14. Ирак является участником основных международных договоров по пра-
вам человека и ряда договоров, содержащих нормы, применимые в условиях 
вооруженных конфликтов немеждународного характера. В Ираке все стороны в 
конфликте связаны нормами международного гуманитарного права, включая 
нормы обычного права. Правительство столкнулось с колоссальными трудно-
стями в обеспечении правопорядка на своей территории. Тем не менее оно 
должно выполнять свои обязательства по международному праву. Эта обязан-
ность прямо признается в Конституции Ирака (статья 8). 

15. В резолюции S-22/1 государства-члены подчеркнули необходимость при-
влечения к ответственности с помощью соответствующих механизмов всех ви-
новных в нарушениях норм международного гуманитарного права или в нару-
шениях и попрании прав в области прав человека и призывали правительство 
Ирака обеспечить предание всех виновных суду в целях недопущения безнака-
занности и обеспечения полной ответственности виновных. С учетом этих тре-
бований Миссия сосредоточила свое внимание на актах, которые могут пред-
ставлять собой геноцид, преступления против человечности или военные пре-
ступления. 

 II. Характер нарушений 

 A. Нарушения, совершаемые ИГИЛ 

 1. Нападения на религиозные и этнические группы 

16. Миссия собрала достоверную информацию об актах насилия, совершае-
мых в отношении гражданских лиц в силу их принадлежности или предполага-
емой принадлежности к той или иной этнической или религиозной группе. С 
учетом всей собранной информации существуют разумные основания полагать, 
что некоторые из этих инцидентов могут представлять собой акты геноцида. 
Другие инциденты могут квалифицироваться как преступления против чело-
вечности или военные преступления. К числу этнических и религиозных групп, 
преследуемых ИГИЛ, относятся езиды, христиане, туркмены, сабийцы-мандеи, 
какаи, курды и шииты. 

 a) Нападения на езидов 

17. На основе бесед с пострадавшими и свидетелями миссия собирала ин-
формацию, подтвержденную из других источников, об убийстве членов общи-
ны езидов и актах, причинивших членам этой группы серьезные телесные по-
вреждения или умственное расстройство. Информация также указывала на 
намерение ИГИЛ посредством таких актов уничтожить езидов как группу и на 
наличие у него четкой схемы нападений на членов этой общины, самобытность 
которых основывается на их религиозных убеждениях. Если эта информация 
подтвердится, то такие действия могут быть приравнены к геноциду. Много-
численные свидетели из общины езидов предоставили заслуживающую дове-
рия и согласованную информацию об отдельных инцидентах и нападениях, а 
также подробно рассказывали о том, как их вынуждали принимать ислам под 
угрозой смертной казни. 

18. В начале августа 2014 года в ходе вторжения в Найнавские равнины и 
населенные езидами города и деревни ИГИЛ совершил серию систематических 
и широкомасштабных нападений. Беседы с многочисленными жертвами и оче-
видцами из Эль-Аднании, Эль-Кахтании, Бары, Базвайи, Догоре, Гогджали, 
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Харданы, Ханасоры, Кочо, Кани, Шараф ад-Дины, города Синджара, Солагхи, 
Тель-Банаты, Тель-Касабы и Зуммары свидетельствовали о систематическом 
применении ИГИЛ практики разделения мужчин и женщин с детьми младшего 
возраста; впоследствии мужчин вывозили к расположенным неподалеку рвам и 
казнили без суда и следствия. Некоторые жертвы и свидетели также сообщили, 
что им было предложено принять ислам, и что отказавшиеся мужчины были 
убиты; в других случаях даже принявшие ислам мужчины были казнены без ка-
кого-либо судебного разбирательства. Мужчины, которым удалось выжить в хо-
де таких казней, главным образом благодаря тому, что они были защищены те-
лами других жертв, рассказали членам следственной группы о том, что им 
пришлось пережить. Женщины и дети, которых удерживали около мест казни, 
также были свидетелями этих казней. В некоторых деревнях все жители из чис-
ла езидов были уничтожены. 

19. Например, 3 августа в деревне Кани (Синджар) по меньшей мере 
80 человек были убиты в ходе только одного инцидента. Члены миссии провели 
беседы с выжившими. Один из них рассказал, как их согнали в одно место и 
погнали к расположенному поблизости рву, где боевики ИГИЛ открыли по ним 
огонь. Он сообщил, что было убито по меньшей мере 50 членов его семьи и 
родственников. В Кочо в августе было убито по крайней мере 700 мужчин. 
Один из оставшихся в живых после бойни в деревне Кочо (Синджар) рассказал, 
как около 11 августа мужчины-езиды, отказавшиеся обращаться в другую веру, 
были отделены от женщин и затем доставлены на ферму. Один боевик ИГИЛ 
заявил им: «Сейчас вы – язычники и поклонники павлинов – увидите, что с ва-
ми будет». Хотя жителям деревни сначала обещали, что они будут освобождены 
после того, как они отдадут свои имущество, боевики ИГИЛ разбили мужчин 
на четыре группы по 15 человек. Мужчинам-езидам было приказано лечь лицом 
на землю; боевики ИГИЛ сняли их на камеру и затем расстреляли несколькими 
выстрелами. Выжившие сообщили миссии, что некоторые жители близлежащих 
районов помогали ИГИЛ в совершении этих убийств. Все свидетели подтвер-
ждали, что боевики ИГИЛ действовал по приказам, которые они получали 
непосредственно по телефону. 

20. Боевики ИГИЛ похищали езидов в массовом порядке и удерживали  
их в течение многих месяцев. Например, группа в составе 196 езидов-
инвалидов, включая стариков, больных и детей, находившаяся в плену в Мосуле 
и Тель-Афаре, была освобождена лишь в январе 2015 года. Многие жертвы во 
время пленения были вынуждены принять ислам. Около 3 000 человек, главным 
образом езидов, предположительно по-прежнему находятся в плену у ИГИЛ. 
Необходимы дальнейшие расследования для установления точного числа лиц, 
по-прежнему удерживаемых ИГИЛ, и количества убитых, счет которым, по 
оценкам, идет на тысячи5. 

 5 Точное число установить довольно сложно, особенно с учетом того, что многие из тех, 
кто числится пропавшими без вести, были убиты. Организации гражданского 
общества предоставили миссии по расследованию списки с именами тысяч 
предполагаемых жертв. 
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 b) Нападения на христиан 

21. Христиане, несмотря на то, что их относят к категории «людей писа-
ния»6, что обеспечивает им определенную защиту по сравнению с другими эт-
ническими и религиозными группами, также подвергаются насильственному 
перемещению и лишаются имущества. По состоянию на 6 августа около 
200 000 христиан и членов других этнических и религиозных групп бежали из 
Эль-Хамданийи, Башики, Бартеллы, Тель-Кайфы и других городов и деревень в 
Найнавской равнине до того, как эти районы были захвачены ИГИЛ. Среди них 
было 50 000 человек, в основном христиане, которые ранее, в середине июня, 
бежали из Мосула из-за опасений, что ИГИЛ поставит их перед выбором: пла-
тить налог, принимать ислам или уезжать. Дома и имущество христиан в Мосу-
ле были захвачены ИГИЛ. 

22. Примерно 6 августа силы ИГИЛ штурмовали город Аль-Хамданийя (так-
же Каракош). По свидетельствам многих очевидцев, боевики ИГИЛ грабили и 
разрушали здания в городе, в том числе имеющие историческое значение хри-
стианские храмы и церкви. Около 150 семей смогли спастись бегством. Прежде 
чем изгнать их из города, боевики ИГИЛ завладели их ценностями и удостове-
ряющими личность документами. Свидетели также сообщили, что в ходе 
штурма в районах, в которых по-прежнему находились гражданские лица, при-
менялись гранаты, минометы и ракеты. 

 с) Нападения на шиитов 

23. Сведения, полученные в ходе опроса жертв и свидетелей и подкреплен-
ные информацией из надежных источников, дают достаточные основания пола-
гать, что нападения совершались на туркменов, шабаков и представителей дру-
гих шиитских групп. 

24. Все пострадавшие и свидетели из Амерли (Салах-эд-Дин), Баравджали, 
Башира, Джердгхали и Караназа в мухафазе Дияла, а также Башики, Базвайи, 
Гогджали и Омар Кана в мухафазе Найнава рисовали одну и ту же картину. Бое-
вики ИГИЛ окружали деревню, убивали жителей, которые не могли спастись, 
сжигали и уничтожали дома и предприятия, места поклонения шиитов и граби-
ли частное и публичное имущество. 

25. Например, 17 июня 2014 года, согласно сообщениям, боевики ИГИЛ ата-
ковали деревни Баравджали, Джердгхали и Карагаза к северу от Амерли, в ко-
торых проживали в основном туркмены-шииты, сожгли и разрушили дома и 
имущество, а также уничтожили по меньшей мере два шиитских места отправ-
ления религиозных обрядов, известных как хуссейнии. Несколько человек, за-
щищавших деревню, были убиты, и по меньшей мере восемь из них были в 
суммарном порядке убиты выстрелами в голову. 17 июня нападению ИГИЛ 
подверглась также и деревня туркменов-шиитов Башир, мухафаза Киркук. Бо-
лее 60 человек были убиты, в том числе женщины, дети и старики. 

26. Согласно сообщениям, в конце июня и начале июля в деревнях Башика, 
Базвайя, Гогджали и Омар Кан, провинция Найнава, боевики ИГИЛ казнили без 
суда и следствия несколько мужчин и похитили большое количество членов 
общины шабаков. По состоянию на конец февраля 2015 года их местонахожде-
ние остается неизвестным. Одна женщина сообщила, что 20 июня 2014 года ее 
сын и зять исчезли после того, как их остановили на контрольно-пропускном 

 6 Согласно исламской доктрине к категории ахль аль-китаб относятся христиане, евреи 
и сабийцы-мандеи. 
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пункте ИГИЛ. Три дня спустя они были обнаружены мертвыми на кладбище – 
ее сын обезглавлен, а ее зять убит несколькими выстрелами. 

27. 11 или 12 июня 2014 года силы ИГИЛ также подвергли осаде город 
Амерли, мухафаза Салах-эд-Дин. Через 20 дней после начала осады боевики 
ИГИЛ прекратили подачу в город воды, электричества и тепла. По сообщениям, 
по крайней мере 15 000 человек пострадали от нехватки электричества, продо-
вольствия, питьевой воды, медицинских услуг и медикаментов. Жители были 
вынуждены пить загрязненную воду, в результате чего заболело большое число 
людей, особенно детей и пожилых людей. Из-за отсутствия медицинской по-
мощи умерла одна женщина и ее новорожденный ребенок. Город ежедневно 
подвергался обстрелу из минометов. По сообщениям, в результате обстрелов 
погибли один ребенок, четверо мужчин и женщина. ИСБ и связанные с ними 
вооруженные группы сумели прорвать блокаду 1 сентября 2014 года. 

28. На основе опросов потерпевших миссия получила достоверную инфор-
мацию о том, что 10 июня 2014 года более 600 заключенных тюрьмы Бадуш, 
мухафаза Найнава, были казнены членами ИГИЛ. Тюрьма, в которой содержа-
лось более 3 000 заключенных, были захвачена ИГИЛ рано утром. Как сообща-
лось, тюремные охранники бежали до начала нападения. Заключенные были 
разбиты на группы согласно их этнической или религиозной принадлежности. 
Сунниты были освобождены, в то время как другие, в основном шииты, были 
загружены на грузовики, отвезены в расположенный неподалеку овраг и рас-
стреляны. Со слов лиц, которым удалось выжить, они сразу же скатились в 
овраг и были спасены телами других, падавших на них сверху людей. Боевики 
ИГИЛ продолжали стрелять в овраг по любым движущимся телам, в том числе 
по кричащим от боли людям. 

 2. Политически мотивированные нападения 

29. Опросы жертв и свидетелей, подкрепленные информацией из надежных 
источников, позволили миссии с полным основанием сделать вывод о том, что 
члены ИГИЛ совершают нападения на тех, кого они воспринимают в качестве 
имеющих связь с правительством. Объектами их нападений являются сотруд-
ники полиции, представители иракских вооруженных сил, члены движения 
«Пробуждение»7, государственные служащие, члены парламента, племенные 
и религиозные лидеры, кандидаты на выборах в парламент и законодательные 
органы, а также лица, которые открыто выступают с критикой ИГИЛ, или кото-
рых ИГИЛ воспринимает в качестве противников. Эти нападения совершались 
не на основе этнической или религиозной принадлежности, а были нацелены 
на иракцев, в основном суннитов, которые предположительно были связаны с 
правительством или отказывались давать клятву верности ИГИЛ. 

30. Миссия провела опрос мужчин и женщин из племен Аль-Джебури, Албу 
Хишма и Албу Нимр, которые покинули свои дома в мухафазах Дияла, Салах-
эд-Дин и Анбар. По сообщениям, боевики ИГИЛ используют подготовленные 
списки для проведения повальных обысков домов и проверок на контрольно-
пропускных пунктах. Согласно заявлениям, многие мужчины исчезали после 
того, как боевики ИГИЛ уводили их из домов, забирали на рабочем месте или 
на контрольно-пропускных пунктах. По словам некоторых родственников, ко-

 7 «Советы пробуждения» (Сахва) состоят из шейхов племен, которые с 2006 года вместе 
с военнослужащими Соединенных Штатов Америки ведут борьбу против «Аль-
Каиды» в Ираке. 
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торые были свидетелями этих арестов, боевики ИГИЛ заставляли жертв «рас-
каяться»8. 

31. Миссии была предоставлена информация о нескольких политически мо-
тивированных убийствах. В период между сентябрем 2014 года и январем 
2015 года по меньшей мере 602 члена племени Албу Нимр были убиты в про-
винции Анбар в ходе шести отдельных инцидентов. По свидетельствам очевид-
цев, 28 октября 2014 года 48 человек, в том числе семь детей в возрасте от 13 
до 18 лет, были казнены в городе Хит в мухафазе Анбар, а 29 октября, по сооб-
щениям, 213 представителей племени стали жертвами внесудебной расправы в 
Эль-Фурате. Сотрудник полиции из Мосула, которому удалось бежать, расска-
зал, как «10 июня, мои братья были остановлены и расстреляны на контрольно-
пропускном пункте ИГИЛ в районе Аль-Карама в Мосуле». Бывший офицер 
полиции рассказал, что в середине июня 2014 года в Тикрите «боевики ИГИЛ 
потребовали, чтобы я предъявил мое полицейское удостоверение; когда я пока-
зал его им, один из них взял нож и перерезал горло моему отцу, моему пятилет-
нему сыну и моей пятимесячной дочери. Я умолял их убить меня вместо них, 
но они сказали мне: «Мы хотим заставить тебя страдать, мы хотим, чтобы ты 
почувствовал пожар в твоем сердце». 

32. Основываясь на опросах жертв, Миссия Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку сообщила, что 12 июня 2014 года от 
1 500 до 1 700 членов иракских вооруженных сил из лагеря «Спайкер» в му-
хафазе Салах-эд-Дин были убиты членами ИГИЛ без суда и следствия после то-
го, как они предположительно были захвачены в плен или сдались. Члены мис-
сии опросили людей, которые посетили лагерь «Спайкер» после резни и видели 
множество трупов на улицах вокруг военной базы и в некоторых частях Тикри-
та. Результаты начатого правительством расследования обстоятельств этого ин-
цидента еще не обнародованы. 

33. Получены многочисленные сообщения о грабежах, поджогах и разруше-
ниях домов боевиками ИГИЛ. Одна из женщин из деревни Ятриб, мухафаза Са-
лах-эд-Дин, рассказала, что в августе, после захвата Ятриб, боевики ИГИЛ вы-
гнали ее с детьми из дома и заставили меня смотреть, как они его уничтожали. 
Это стоило ей многих лет жизни. Им – арабам-суннитам – теперь некуда идти, 
они для всех являются мишенью. О подобных случаях сообщали и другие мно-
гочисленные жертвы, бежавшие от насилия ИГИЛ. 

34. Те, кто выжил после бойни в тюрьме Бадуш 10 июня 2014 года в один го-
лос рассказывали, что некоторых из задержанных суннитов спрашивали, явля-
лись ли они членами ИСБ или представителями «Совета пробуждения». По со-
общениям, заключенные сунниты, защищавшие своих сокамерников или при-
численные к «вероотступникам», были построены вместе с шиитами и другими 
заключенными и казнены на месте. 

 3. Сексуальное и гендерное насилие 

35. Миссия собрала подтвержденные свидетельские показания, которые чет-
ко указывают на наличие практики сексуального и гендерного насилия в отно-
шении езидских женщин. Как сообщается, при совершении нападений на езид-
ские деревни боевики ИГИЛ прибегают к систематическим и массовым убий-
ствам мужчин, включая мальчиков в возрасте старше 14 лет. Женщины и дети 

 8 Как сообщается, у «раскаивающихся» три варианта выбора: «раскаяться» в мечети 
в присутствии назначенного ИГИЛ «эмира», заплатить 1 000 000 иракских динар 
(850 долл. США) или быть казненным. 
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подвергаются насилию иного порядка. Свидетельские показания указывают на 
то, что бойцы ИГИЛ рассматривают захваченных женщин и детей в качестве 
принадлежащих им военных трофеев. Многочисленные опросы езидских жен-
щин и девочек, которые бежали из плена ИГИЛ в период между ноябрем 
2014 года и январем 2015 года, позволили получить достоверную информацию 
об убийствах, получивших широкое распространение систематических случаях 
порабощения, в том числе продажи женщин, изнасилования и сексуального 
рабства, принудительной передачи женщин и детей, а также бесчеловечного и 
унижающего достоинство обращения. Многие из опрошенных женщин могли 
установить происхождение своих похитителей из числа ИГИЛ, которые были 
выходцами из самых разных стран. 

36. После того как, согласно систематической практике, мужчин отделяли 
от женщин и детей младшего возраста, езидских женщин далее делили еще 
на три группы: замужние женщины с детьми, замужние женщины без детей 
и незамужние женщины и молодые девушки. Каждая из этих групп переправля-
лась в различные места на территории, находящейся под контролем ИГИЛ. Не-
которые жертвы в течение четырех месяцев перевозились более чем в 
10 различных мест. Цель этих неоднократных перемещений, по всей видимо-
сти, состояла в том, чтобы усилить контроль ИГИЛ над жертвами, вызвать у 
них чувство страха, неуверенности и потерянности. 

37. Девушки и незамужние женщины, которым удалось бежать из плена 
ИГИЛ, описывали одни и те же истории, связанные с изнасилованием и сексу-
альным порабощением. Боевики ИГИЛ присваивали им номера, заносили 
их имена в списки и проводили осмотр на предмет оценки их красоты. Некото-
рых из них раздавали в качестве «подарков», в то время как другие продавались 
местным или иностранным боевикам ИГИЛ. Некоторые жертвы были посвяще-
ны в тайну переговоров о цене между «продавцами» и «покупателями». 
«Эмир»9 давал инструктаж боевикам ИГИЛ относительно проведения осмотра 
и отбора девушек на предмет «брака». Затем девушек готовили к «браку» (изна-
силованию), что в некоторых случаях предусматривало проведение полного 
личного осмотра. Следователи миссии встречались с жертвами, которым было 
всего 11 лет10. Тридцатилетняя женщина описала, как молодых девушек готови-
ли для продажи в одном доме в Мосуле. Им приказали встать и снять платки 
для прохождения осмотра. Затем их заставляли улыбаться, пока боевики ИГИЛ 
делали фотографии. 

38. Одна жертва стала свидетелем аналогичного жестокого и бесчеловечного 
обращения после того, как она была переведена в Аднаани в пятнадцати мину-
тах езды от города Эль-Баадж, мухафаза Найнава. Она рассказала о том, как 
«эмир» написал имена 14 девочек на небольших листках бумаги и позвал двух 
боевиков ИГИЛ, каждый из которых взял по одному листку. «Эмир» приказал 
боевикам ИГИЛ произнести вслух написанное на бумаге имя. Девочки в воз-
расте 15 и 18 лет, чьи имена были названы, были насильно уведены двумя бое-
виками в другую комнату. «Эмир» и находящийся в комнате так называемый 
«имам» начали смеяться, когда услышали крики обоих девочек. Примерно 

 9 «Эмиры», местные командиры ИГИЛ, докладывают «шейхам» наверх по командной 
цепочки ИГИЛ. 

 10 Эта схема, описанная многочисленными свидетелями, подтверждается инструкцией 
ИГИЛ, посвященной обращению с рабынями, которая была издана в октябре/ноябре 
2014 года под названием «Вопросы и ответы о пленных и рабах». В ней излагаются 
правила обращения ИГИЛ с немусульманскими «рабами», в том числе с молодыми 
девушками. 
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20 минут спустя две девушки были доставлены обратно в комнату. Свидетель 
сообщила, что обе девушки были в шоке и их брюки были испачканы кровью. 
Обе подтвердили свидетелю, что их «женили» (изнасиловали). 

39. Девятнадцатилетняя замужняя беременная женщина рассказала, что 
ее в течение двух с половиной месяцев неоднократно насиловал «врач» ИГИЛ 
в округе Хавиджа, мухафаза Киркук11. На ее груди были видны рваные раны, 
указывающие на то, что она, возможно, подвергалась пыткам. Со слов женщи-
ны, «врач» сидел на ее животе, пытаясь убить ее еще не родившегося ребенка, и 
говорил: «Этот ребенок должен умереть, потому что он неверный; я могу сде-
лать ребенка-мусульманина»12. 

40. Миссия получила достоверные сообщения об изнасилованиях молодых 
девушек, в том числе девочек в возрасте девяти и шести лет. Первую в течение 
трех дней насиловал боевик ИГИЛ в городе Тель-Касеб, мухафаза Найнава. 
Свидетельница рассказала, что она ясно слышала, как девушка подвергалась 
физическому насилию и кричала, обращаясь к ней по имени за помощью. Де-
вушка сообщила свидетельнице, что ей завязали глаза, надели наручники, ее 
избивали и неоднократно насиловали. В конце концов «владелец» продал ее 
другому боевику ИГИЛ из Сирийской Арабской Республики. В этом же доме 
еще один боевик ИГИЛ изнасиловал шестилетнюю девочку. Свидетельница 
слышала крики ребенка. Сообщается, что девочка была продана боевику ИГИЛ 
в Сирийской Арабской Республике. 

41. Свидетели сообщили о том, что врач сделал аборты двум женщинам 
в школе в городе Эль-Баадж, мухафаза Найнава; они были, соответственно, 
на втором и третьем месяце беременности. До проведения аборта один свиде-
тель якобы слышал, как один боевик ИГИЛ заявил: «Мы не хотим, чтобы рож-
дались новые езиды». Обеим женщинам были сделаны уколы и их заставляли 
принимать таблетки. Через неделю после абортов, обе женщины были проданы. 

42. Женщины, бежавшие из плена ИГИЛ рассказывали, что их неоднократно 
насильственно перевозили в разные места в Ираке, в том числе в Аднаани, Аль-
Нуфус, Эль-Баадж, Эль-Фаллуджу, Гайяру, Хавиджи, Хаини, Киркук, Кочо, Мо-
сул13, Рамбоси, Шебу, Солагх, Тель-Афар 14, Тель-Касеб, Тель-Банат и Вардийю. 
Другие женщины и дети были переправлены в Аль-Хассакех, Аль-Шададийях, 
Дейр-эз-Зор, Газну, Мембидж, Ракку и Тель-Абьяд в Сирийской Арабской Рес-
публике. 

43. Многие выжившие жертвы сексуального насилия потеряли близких, ко-
торые были убиты боевиками ИГИЛ. Некоторые были свидетелями этих актов 
насилия и получили серьезные психологические травмы. Среди таких женщин 
и девочек резко выросло число самоубийств и попыток самоубийства. Было 
очевидно, что многие выжившие жертвы травмированы психически и находятся 

 11 Эта схема, описанная многочисленными свидетелями, подтверждается инструкцией 
ИГИЛ, посвященной обращению с рабынями, которая была издана в октябре/ноябре 
2014 года под названием «Вопросы и ответы о пленных и рабах». В ней содержаться 
разъяснения относительного обращения с немусульманскими «рабами», в том числе 
с молодыми девушками. 

 12 Еще одна свидетельница сообщила миссии о том, что тот же самый «врач» также 
насиловал жертвы, которым было всего 11 и 16 лет. 

 13 В числе мест вокруг Мосула следует назвать тюрьму Бадуш, деревню Хай Тираан, 
здание «Галактика» и несколько частных домов. 

 14 В числе мест в пределах Тель-Афара находятся несколько бывших шиитских деревень, 
таких как Гизель Хун и Каср Михраб 
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в состоянии депрессии. Следователи миссии беседовали с мужчинами, которые 
пребывали в отчаянии, ощущая свою полную беспомощность, после того, как 
они были разлучены со своими женами и детьми. Один из них сказал, что поте-
ря жены и детей из-за действий ИГИЛ – это самое страшное, что может слу-
читься с человеком. 

 4. Вербовка и использование детей 

44. Основываясь на информации, предоставленной жертвами и свидетелями, 
можно с полным основанием полагать, что ИГИЛ использует, набирает или 
вербует детей в возрасте от 8 до 18 лет для участия в вооруженных конфликтах 
в нарушение международных стандартов в области прав человека15, норм меж-
дународного уголовного права16 и обычного международного гуманитарного 
права. 

45. Следователи миссии опросили езидских детей, бежавших из плена 
ИГИЛ. В августе 2014 года после похищения бойцами ИГИЛ тысяч езидов, де-
ти в возрасте от 8 до 15 лет были отделены от своих матерей и переправлены в 
различные места в Ираке и Сирийской Арабской Республике, в том числе в 
школу Тель-Афара и школу на окраине Ракки, Сирийская Арабская Республика. 
Дети рассказывали, как они проходили религиозную и военную подготовку по-
сле их принудительного обращения в ислам. Обучение продолжалось от 
13 дней до 3 недель и включало занятия по обращению с оружием, стрельбу с 
использованием боевых патронов и запуск ракет малого и среднего размера. По 
сообщениям, мальчиков несколько раз заставляли смотреть видео казней с обез-
главливанием. Если они отказывались, их жестоко избивали. Ребенку говорили: 
«Это твое посвящение в джихад, ты должен быть сильным, потому что ты бу-
дешь делать это, когда ты будешь вести джихад во имя исламского государства; 
теперь ты мальчик исламского государства». 

46. Множество других случаев, информация о которых поступила из надеж-
ных источников, требует дальнейшего расследования. Например, жители Эль-
Фаллуджи, мухафаза Анбар, и Мосула, мухафаза Найнава, сообщили, что под-
ростки несут службу на контрольно-пропускных пунктах ИГИЛ. Согласно дру-
гим утверждениям, дети в возрасте 12–13 лет проходят военную подготовку 
с боевиками ИГИЛ в Мосуле. В подконтрольных районах в Ираке и Сирийской 
Арабской Республике ИГИЛ, как утверждается, создал центры военной и рели-
гиозной подготовки детей в целях их идеологической обработки и подготовки 
нового поколения бойцов. В одном из видео ИГИЛ показан один такой лагерь 
вблизи Мосула, где детей называют «детенышами халифата». На видео дети 
проделывают упражнения и читают Коран, в то время как инструктор объясня-
ет, что они проходят подготовку для борьбы с «ненавистными шиитами». Неяс-
но, сколько детей прошли такую подготовку и сколько активно участвуют в бо-
евых действиях. 

 15 Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей 
в вооруженных конфликтах, указывает, что негосударственные вооруженные группы 
не должны «ни при каких обстоятельствах» вербовать или использовать в военных 
действиях детей моложе 18 лет. 

 16 Статья 8, пункт 2 e) vii) Римского статута Международного уголовного суда 
предусматривает, что набор или вербовка детей в возрасте до 15 лет в состав 
вооруженных сил или групп или использование их для активного участия в боевых 
действиях является военным преступлением. 
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 5. Использование запрещенных видов оружия 

47. Поступали сообщения о том, что боевики ИГИЛ предположительно при-
меняли газообразный хлор. Использование газообразного хлора в качестве хи-
мического оружия запрещено во всех обстоятельствах. Утверждалось, что хи-
мический агент, вероятно, хлор, был использован 22 сентября 2014 года во вре-
мя нападения ИГИЛ на иракских солдат в Анбаре, когда было убито 
300 иракских военнослужащих. Должностные лица из Балада и Дулуийя в му-
хафазе Салах-эд-Дин выступили с заявлениями о том, что ИГИЛ использовал 
бомбы с наполненными хлором цилиндрами в ходе столкновений в конце сен-
тября 2014 года. Эти заявления требуют дальнейшего расследования. 

 6. Другие нарушения прав человека в районах, контролируемых ИГИЛ 

48. Миссия собрала документальные подтверждения других серьезных 
нарушений прав человека, совершенных ИГИЛ в районах, фактически находя-
щихся под его контролем. В их числе можно назвать несправедливые судебные 
разбирательства, пытки, случаи жестокого и бесчеловечного обращения и вне-
судебные казни. 

49. По сообщениям, учрежденные ИГИЛ в Мосуле шариатские суды выносят 
людям приговоры, предусматривающие такие жестокие, бесчеловечные и уни-
жающие достоинство формы наказания, как побивание камнями и ампутация. 
Двое мужчин, которым было предъявлено обвинение в гомосексуализме, были 
осуждены «судом» ИГИЛ и сброшены с крыши высокого здания. По сообщени-
ям, четыре врача были казнены после отказа лечить бойцов ИГИЛ. Тринадцать 
подростков были приговорены к смертной казни за просмотр футбольного мат-
ча. В январе 2015 года в документе, приписываемом ИГИЛ, показано «распя-
тие» двух мужчин, обвиненных в бандитизме. В других приписываемых ИГИЛ 
документах указано, что в Аль-Каим, мухафаза Анбар, солдату ИГИЛ отрезали 
кисть за кражу. По причине отсутствия доступа в контролируемые ИГИЛ райо-
ны и полного отсутствия связи в Мосуле миссия не имела возможности прове-
сти дополнительное расследование этих случаев. 

 B. Нарушения, совершаемые другими сторонами в конфликте 

50. Из нескольких достоверных источников миссия получила информацию 
о предполагаемых нарушениях норм международного гуманитарного права 
и нарушениях в области прав человека, совершенных ИСБ и связанных с ними 
вооруженными группами в рамках предпринимаемых ими контртеррористиче-
ских усилий по борьбе с ИГИЛ. Существуют достаточные основания полагать, 
что эти силы совершали внесудебные казни, применяли пытки и похищали 
и насильственно перемещали большое число людей, зачастую безнаказанно. 

51. После падения Мосула использование различных вооруженных групп 
стало неотъемлемой частью борьбы правительства с ИГИЛ, при этом различие 
между регулярными и нерегулярными проправительственными силами и осо-
бенно между добровольцами «Народной мобилизации» и ополченцами стано-
вится все менее заметным. В результате миссия не всегда могла четко опреде-
лить, какие группы непосредственно фигурируют в сообщениях об инцидентах, 
или установить субординацию между ними. Многие опрошенные миссией 
жертвы подчеркивали, что ополченцы фактически осуществляют командование 
регулярными силами. Проверить такие заявления на независимой основе было 
невозможно. Необходима дополнительная информация для установления связи 
между определенными силами ополчения и правительством. Вместе с тем пра-
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вительство обязано уделять должное внимание защите лиц, находящихся под 
его юрисдикцией. 

 1. Внесудебные убийства, похищения и пытки 

52. С июня по август 2014 года в мухафазе Дияла была совершена серия 
нападений, когда ополченцы, иногда совместно с ИСБ, осуществляли ответные 
операции в отношении членов суннитской общины. Многочисленные жертвы и 
свидетели описали ряд инцидентов в деревнях Бакуба, Имам Вайс и Синсил, 
которые, как они утверждали, были нацелены непосредственно на суннитов. В 
середине июня, по сообщениям, отступающие вооруженные силы подожгли во-
енную базу в Синсиле, в которой находились 53 суннита. Свидетели обнаружи-
ли их тела: некоторые были обуглены до неузнаваемости; тела других были 
лишь частично сожжены и на них можно было видеть следы огнестрельных ра-
нений, большие гематомы и сломанные конечности17. 

53. 16 июня по крайней мере 43 человека, содержащихся под стражей на по-
лицейском участке Аль-Вахда в Бакубе, предположительно были казнены без 
суда и следствия выстрелами в голову. У некоторых жертв были сломаны ко-
нечности, что указывало на применение пыток18. 

54. Согласно сообщениям, 22 августа ополченцы и иракская полиция совер-
шили два нападения подряд на мечеть Мусаб ибн Умайр в деревне Имам Вайс, 
что привело к гибели 34 гражданских лиц, в том числе одной женщины и сем-
надцатилетнего мальчика, участвовавших в пятничных молитвах. В связи с 
этим инцидентом было начато расследование, однако результаты еще не обна-
родованы. 

55. Миссия получила несколько сообщений о том, что 26 января 2015 года 
члены ополчения и ИСБ казнили по меньшей мере 70 суннитских гражданских 
лиц в различных местах в городе Барвана, мухафаза Дияла. По сообщениям, те-
ла были вывезены в неизвестное место, и близкие жертв не смогли их получить. 
Судьба других гражданских лиц, предположительно арестованных в тот же 
день, до сих пор не выяснена. Правительство объявило о проведении расследо-
вания. 

56. Поступали сообщения о нападениях, предположительно совершенных 
связанными с ИСБ членами ополчения в Багдаде, Бакубе, Киркуке, Мосуле, Са-
марре и Тель-Афаре, как утверждалось, в отместку за нападения со стороны 
ИГИЛ. Миссия не смогла самостоятельно проверить эти инциденты, которые 
требуют дополнительного расследования. 

57. Многочисленные свидетели сообщили об инцидентах, связанных с неза-
конными арестами и взятием заложников, в ходе нападений на суннитские де-
ревни в мухафазах Дияла и Салах-эд-Дин. Они предположительно произошли 
в Аль-Хатимийе, Бакубе, Дуджайле, Туз Хормато и Ятрибе. По сообщениям не-
которых семей, они смогли освободить своих близких, лишь заплатив выкуп. 

58. В августе и сентябре 2014 года, когда ИСБ и связанные с ними ополчен-
цы начали наступление на ИГИЛ в Ятрибе, мухафаза Салах-эд-Дин, стали при-
ходить сообщения о систематических арестах суннитских мужчин из этого рай-
она в деревне Джамийя и на контрольно-пропускных пунктах в Аль-Хатимийе 

 17 Как сообщалось, после падения Мосула 10 июня 2014 года несколько групп 
ополченцев находилось в Синсиле. 

 18 Полученная информация свидетельствует о том, что расправа была учинена 
ополченцами и представителями иракской полиции. 
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и Дуджайле. Все пострадавшие сообщали, что им приказывали сдать мобиль-
ные телефоны, ценности и документы, удостоверяющие личность. Им завязы-
вали глаза, надевали наручники и доставляли на авиабазу Аль-Бакр (Балад) в 
мухафазе Салах-эд-Дин, где в течение нескольких дней их подвергали пыткам и 
жестокому обращению во время допросов с целью получения информации о 
силах ИГИЛ и их позициях в регионе. 

59. В ночь с 8 на 9 августа 2014 года ополченцы, размещавшиеся в молодеж-
ном спортивном клубе в городе Туз Хормато в мухафазе Салах-эд-Дин, похити-
ли из собственных домов по крайней мере семь суннитов. Один суннит под-
вергся жестокому избиению, пыткам и был убит19, в то время как судьба 
остальных остается неизвестной. Миссия получила многочисленные сообщения 
о том, что группы ополченцев учредили места содержания под стражей на 
авиабазе Аль-Бакр, мухафаза Салах-эд-Дин, где, как утверждается, регулярно 
применяются пытки. Например, 25 октября 2014 года двое суннитов было пере-
ведено с контрольно-пропускного пункта 17-й бригады в Дуджайле на авиабазу 
Аль-Бакр. В течение пяти дней, закованных в наручники и с завязанными гла-
зами, их мучили, избивали, в том числе ногами, и пытали разрядами электриче-
ского тока. По сообщениям, вместе с ними в камере находилось еще до 
40 мужчин, которые подвергались такому же обращению. Как утверждается, 
один из похитителей ежедневно призывал их принять ислам шиитов. 11 декабря 
на контрольно-пропускном пункте Аль-Хатимийя ополченцами 20 был похищен 
мужчина-суннит, который был доставлен на авиабазу Аль-Бакра, где в течение 
четырех дней он удерживался и подвергался истязаниям. Он был освобожден 
после того, как его семья заплатила 6 000 долл. США в виде выкупа. 

60. Миссия получила информацию от нескольких жертв и свидетелей о напа-
дении 25 января 2015 года на арабов-суннитов в деревнях Эль-Сибайя и Аль-
Джери к северу от Синджара. На основе собранных доказательств, имеются все 
основания сделать вывод о том, что нападение было совершено вооруженной 
группой езидов. Более 60 человек были убиты, в том числе женщины, дети и 
пожилые люди; несколько человек получили ранения. Тела по меньшей мере 
шести человек были сожжены в их домах, после того, как они были расстреля-
ны. По сообщениям, несколько домов было сожжено, имущество разграблено, а 
жителям, как утверждается, было приказано сдать ценности. Свидетели сооб-
щили о том, что было похищено 17 человек; их местонахождение остается не-
известным. Жители обеих деревень лишились крова. 

61. Миссия не смогла провести тщательное расследование этих обвинений, 
поэтому они требуют дальнейшего изучения. 

 2. Насильственное перемещение лиц и предотвращение доступа в безопасные 
районы 

62. По сообщениям многочисленных свидетелей, ополченцы проводили опе-
рации против суннитов в провинциях Салах-эд-Дин и Дияла, приведшие 
к насильственному перемещению людей. Свидетели сообщили, что в сентябре 
2014 года во время операции в Аль-Джамийи, мухафаза Салах-эд-Дин, члены 
ополчения, угрожая оружием, выгнали жителей-суннитов из их домов, избивая 
их и крича: «Вы все ИГИЛ, вы против ислама». Один пострадавший сообщил, 
что ополченцы вошли в его дом, разбили мебель и похитили большое количе-
ство денег и золота. Ему было приказано уйти и никогда не возвращаться; его 

 19 Видеоматериал, предоставленный миссии членами семьи, размещен на YouTube. 
 20 Военные представились как члены ополчения Джамаат Аль Атаба. 
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дом и машина были сожжены. Миссия получила аналогичные сообщения о раз-
рушении и сожжении домов в деревнях в районе Ятриб, мухафаза Салах-эд-
Дин. Пострадавшие сообщили миссии, что ополчены не позволили суннитам 
вернуться в свои деревни. 

63. Миссия также опросила жертвы из десятков суннитских деревень 
в Амерли и Сулейман Бек, мухафаза Салах-эд-Дин, которые после прорыва оса-
ды Амерли нарисовали аналогичную картину грабежей и разрушений. Как со-
общил один из свидетелей, «мы надеялись на лучшее, когда иракская армия и 
«добровольцы» освобождали район от ИГИЛ. Вместо этого, когда «доброволь-
цы» установили свой контроль, они начали грабить, сжигать и взрывать дома, 
утверждая, что все жители деревень состоят в ИГИЛ. Это – неправда; мы про-
сто обычные бедные люди». 

64. Хотя необходима дополнительная информация, подтверждающая наличие 
связи между ополченцами и правительством, такие инциденты по меньшей ме-
ре показывают, что правительство не обеспечивает защиту лиц, находящихся 
под его юрисдикцией. 

65. На основе опроса жертв и свидетелей можно сделать вывод о том, что 
иракцы лишены своих основных прав, и, что им не обеспечена физическая за-
щита и безопасность. Согласно сообщениям, в ноябре 2014 года члены суннит-
ской общины, покидающие свои деревни, захваченные ИГИЛ в районе Ятриб, 
мухафаза Салах-эд-Дин, в течение нескольких дней были заперты на контроль-
но-пропускном пункте Мактаб Халид в мухафазе Киркук. Контрольно-
пропускной пункт, охраняемый силами под контролем регионального прави-
тельства Курдистана (РПК), был основным маршрутом для тех, кто хотел до-
браться до безопасных мест в городе Киркук или в мухафазе Сулеймания. Не-
которые из опрошенных были вынуждены находиться на контрольно-
пропускном пункте в течение 15 дней и в лютый холод спать на улице. По мно-
гочисленным свидетельствам, дети умирали от переохлаждения, пока их семьи 
ждали разрешения на проезд. 

66. Множество других случаев, подкрепленных информацией из надежных 
источников, требуют дальнейшего расследования. Например сообщалось, что 
шииты-туркмены, которые бежали от конфликта в Тель-Афаре, застряли на кон-
трольно-пропускном пункте, где были размещены вооруженные силы, находя-
щиеся под контролем РПК. 

 3. Нападения неизбирательного характера 

67. Миссия получила целый ряд сообщений о неизбирательных нападениях 
на гражданских лиц. Хотя миссии не удалось выяснить, кто был объектом этих 
нападений, тем не менее она установила, что они зачастую являлись причиной 
гибели и ранений гражданских лиц, что, по всей видимости, указывает на от-
сутствие мер по защите гражданского населения. 

68. Например, 29 ноября 2014 года в Зауре, мухафаза Салах-эд-Дин, две вы-
пущенных с вертолета ракеты попали в автомобиль, в результате один человек 
был убит и семь ранены. В тот же день в этом же районе с иракского вертолета 
был обстрелян дом, в результате чего погибло по меньшей мере 17 человек, в 
том числе пятеро детей. 

69. Множество других инцидентов, подкрепленных информацией из надеж-
ных источников, требуют дальнейшего расследования. Например, поступали 
сообщения о широком использовании иракскими силами безопасности бочко-
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вых бомб. Использование такого низкоточного оружия в жилых районах было 
бы равносильно совершению неизбирательных нападений. 

 C. Массовые захоронения 

70. После освобождения правительственными силами некоторых районов, 
контролируемых ИГИЛ, в ряде мест были обнаружены массовые захоронения. 
Комитет по массовым захоронениям РПК информировал миссию о семи массо-
вых захоронениях в Хардане, Ханасоре, Зиноне и Зуммаре. Четыре массовых 
захоронения были также обнаружены в Ханакине, мухафаза Дияла. Сообща-
лось, что еще 12 массовых захоронений находятся в районах, которые остаются 
под контролем ИГИЛ. 

71. Хотя для охраны массовых захоронений и предотвращения попыток экс-
гумации тел были приняты некоторые меры, предстоит еще многое сделать в 
целях установления личности и причины смерти погибших. 

 III. Юридическая ответственность 

 A. Юридическая ответственность государств 

72. Собранная миссией информация убедительно указывает на то, что ИГИЛ 
в Ираке, возможно, совершал и продолжает совершать международные пре-
ступления. Основная юридическая ответственность в борьбе с такими между-
народными преступлениями лежит на иракском государстве, которое обязано 
обеспечивать защиту лиц, находящихся под его юрисдикцией, и привлекать ви-
новных к ответственности. 

73. Все государства должны определить способы выполнения своих обяза-
тельств по обеспечению соблюдения норм международного гуманитарного пра-
ва, особенно с учетом их обязанности проводить расследования и осуществлять 
судебное преследование в связи с обвинениями в совершении военных пре-
ступлений и преступлений геноцида. Правительство Ирака обязано провести 
расследование всех обвинений в адрес ИГИЛ, ИСБ и связанных с ними воору-
женных групп, а также других вооруженных формирований, и обеспечить су-
дебное преследование виновных, в том числе соответствующих командиров и 
других начальников. 

74. Многие опрошенные миссией жертвы подчеркивали, что ополченцы фак-
тически осуществляют командование регулярными силами. Если это правда, 
то правительство обязано обеспечить, чтобы командование всех организован-
ных вооруженных сил, групп и подразделений несло ответственность за пове-
дение своих подчиненных. 

75. С учетом нарушений, совершенных сторонами вооруженного конфликта 
в Ираке, другие государства, оказывающие поддержку различным сторонам 
конфликта должны определить, соответствует ли такая поддержка их обязатель-
ствам по международному праву. 
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 B. Индивидуальная уголовная ответственность 

76. Возможно, были совершены следующие преступления. 

• Геноцид, посредством убийства, причинения серьезных телесных повре-
ждений или умственного расстройства и принудительной передачи детей 
в контексте явной линии аналогичного поведения, направленного на уни-
чтожение определенной группы. Собранная информация убедительно 
свидетельствует о том, что ИГИЛ, возможно, совершал такие преступле-
ния против езидского населения. 

• Преступления против человечности, такие как убийства, порабощение, 
депортация или насильственное перемещение населения, тюремное за-
ключение или другое жестокое лишение физической свободы, пытки, из-
насилования, сексуальное рабство, сексуальное насилие и преследования, 
совершенные в рамках широкомасштабных и систематических нападений 
на гражданское население в целях проведения политики организации, 
направленной на совершение таких нападений или в целях содействия 
такой политике. Собранная информация убедительно показывает, что 
ИГИЛ, возможно, совершал такие преступления против христианских, 
шиитских и езидских общин. 

• Военные преступления, такие как убийства, нанесение увечий, жестокое 
обращение и пытки, посягательство на человеческое достоинство, выне-
сение приговоров и приведение в исполнение смертной казни без предва-
рительного судебного решения, вынесенного надлежащим образом учре-
жденным судом, нападения на гражданское население, нанесения ударов 
по зданиям, предназначенным для целей религии, историческим памят-
никам, разграбление города или района, изнасилование, сексуальное раб-
ство и любые другие формы сексуального насилия, набор или вербовка 
детей или их использование для активного участия в боевых действиях, 
дача распоряжений о перемещении гражданского населения, уничтоже-
ние или захват имущества неприятеля. Полученная информация показы-
вает, что ИГИЛ совершал такие преступления. 

• Собранная информация свидетельствует о том, что ИСБ и связанные 
с ними формирования ополченцев, возможно, совершали некоторые во-
енные преступления. 

 IV. Выводы и рекомендации 

77. Верховный комиссар был впечатлен многочисленными и заслужива-
ющими доверия показаниями свидетелей и жертв, которые, несмотря на 
серьезные травмы, а в некоторых случаях с большим риском для соб-
ственной безопасности, смело рассказывали о совершенных нарушениях с 
целью обеспечения их документального подтверждения и привлечения ви-
новных к ответственности. Он воздает должное их мужеству. 

78. При условии вынесения соответствующего определения компетент-
ным и независимым судом, миссия пришла к выводу о том, что: 

• члены ИГИЛ, возможно, совершили преступление геноцида против 
езидской общины посредством убийств, причинения серьезных те-
лесных повреждений или умственного расстройства и насильствен-
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ной передачи членов группы, включая детей, в контексте явной ли-
нии поведения, направленного на уничтожение этой группы. 

• Члены ИГИЛ, возможно, совершили преступления против человеч-
ности, такие как убийства, порабощение, депортация или насиль-
ственное перемещение населения, жестокое лишение физической 
свободы, пытки, изнасилования, сексуальное рабство, сексуальное 
насилие и преследования, в рамках широкомасштабных и система-
тических нападений на гражданское население в целях проведения 
политики организации, направленной на совершение таких нападе-
ний или в целях содействия такой политике. 

• Члены ИГИЛ, возможно, совершили военные преступления, такие 
как убийства, нанесение увечий, жестокое обращение и пытки, пося-
гательство на человеческое достоинство, вынесение приговоров и 
приведение в исполнение смертной казни без предварительного су-
дебного решения, вынесенного надлежащим образом учрежденным 
судом, нападения на гражданское население, нанесение ударов по 
зданиям, предназначенным для целей религии, историческим памят-
никам, разграбление города или района, изнасилование, сексуальное 
рабство и любые другие формы сексуального насилия, набор или 
вербовка детей в возрасте до 15 лет или их использование для актив-
ного участия в боевых действиях, дача распоряжений о перемещении 
гражданского населения, уничтожение или захват имущества непри-
ятеля. 

• ИГИЛ совершает серьезные нарушения прав человека в районах, 
фактически находящихся под его контролем; включая применение 
пыток, жестокое и бесчеловечное обращение и внесудебные казни. 

• Хотя необходима дополнительная информация, подтверждающая 
наличие связи между ополченцами и правительством, некоторые 
рассмотренные в докладе инциденты по меньшей мере показывают, 
что правительство не уделяет должного внимания обеспечению за-
щиты лиц, находящихся под его юрисдикцией. Члены ИСБ и связан-
ные с ними вооруженные группы, возможно, совершили военные 
преступления посредством убийств, жестокого обращения и пыток, 
взятия заложников, нападений на гражданское население, разграбле-
ния города или района, дачи распоряжений о перемещении граждан-
ского населения, уничтожения или захвата имущества неприятеля. 

79. В целях обеспечения правосудия для всех жертв нарушений норм 
международного гуманитарного права и прав человека в Ираке и в свете 
продолжающегося вооруженного конфликта, Верховный комиссар реко-
мендует: 

  Правительству Ирака: 

• обеспечить расследование всех предполагаемых преступлений в со-
ответствии с международными стандартами в области прав человека 
и привлечение виновных к судебной ответственности. 

• Предпринять необходимые шаги, с тем чтобы Ирак стал участником 
Римского статута Международного уголовного суда и обеспечить, 
чтобы международные преступления, определенные в Римском ста-
туте, квалифицировались в качестве уголовных преступлений со-
гласно внутреннему законодательству; и тем временем признать 
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юрисдикцию суда применительно к текущей ситуации в соответ-
ствии с пунктом 3 статьи 12 Римского статута. 

• Обеспечить, чтобы результаты всех начатых правительством рассле-
дований нарушений норм международного гуманитарного права 
и прав человека были преданы гласности, и гарантировать жертвам 
эффективные средства правовой защиты. 

• В целях преодоления нынешнего кризиса приступить к проведению 
основанного на правозащитных принципах и широком участии кон-
структивного политического диалога; а также содействовать процес-
су национального примирения учитывающего законные интересы и 
претензии всех иракцев. 

• Обеспечить, чтобы все иракцы, находящиеся в настоящее время в 
положении перемещенных лиц, имели доступ к основным услугам 
и могли осуществлять свои основные права, в частности, право на 
доступ к надлежащему медицинскому обслуживанию и образованию; 
с учетом гуманитарных соображений разработать недискриминаци-
онные процедуры обеспечения доступа к безопасным районам; и 
найти долгосрочные решения в отношении перемещенных лиц, при-
знавая их право на возвращение, а также их права в качестве граж-
дан Ирака проживать в любой части страны. 

• Обеспечить предоставление жертвами международных преступле-
ний, документально подтвержденных в настоящем докладе, в особен-
ности жертвам сексуальных надругательств и сексуального рабства, 
надлежащей поддержки, включая психосоциальную поддержку и ме-
дицинскую помощь. 

• Обеспечить защиту массовых захоронений и принятие мер по уста-
новлению личности погибших и приступить к проведению эффек-
тивного расследования в целях установления причин наступления 
смерти. 

• Расследовать сообщения о том, что ИСБ и действующие под их кон-
тролем вооруженные группы не обеспечили защиту общин, преследу-
емых ИГИЛ. 

• Пригласить экспертов специальных процедур Совета по правам че-
ловека, в частности специальных докладчиков по вопросу о внесу-
дебных, суммарных или произвольных казнях, пытках и других же-
стоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния или наказания, а также Рабочей группы по произвольным за-
держаниям посетить Ирак для ознакомления с положением в области 
прав человека и представления соответствующей отчетности. 

  Совету по правам человека: 

• обеспечить, чтобы положение в области прав человека в Ираке оста-
валось в повестке дня Совета и чтобы Совет продолжал внимательно 
следить за ситуацией в Ираке с целью привлечения к ответственно-
сти лиц, виновных в нарушении норм международного гуманитарно-
го права и прав человека, путем создания надлежащих контрольно-
следственных механизмов. 
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• Настоятельно призвать Совет Безопасности продолжать заниматься 
этим вопросом и самым серьезным образом изучать информацию, 
указывающую на совершение актов геноцида, преступлений против 
человечности и военных преступлений, и предложить Совету Без-
опасности рассмотреть вопрос о передаче ситуации в Ираке на рас-
смотрение Международного уголовного суда. 
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Приложение 

  Вербальные ноты 

[Arabic/English only] 
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